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 : پوختە 
ڕونکردنەوەی        بۆ  هەوڵێکە  توێژینەوەیە  ئەم 

زمانی   و  دایك  زمانی  لەنێوان  وەرگێڕان  بابەتی 
بێگانەدا، واتە ئەو وەرگێڕانانەی دەکەونە چوارچێوەی 

زمانی جیاوازەوە. تویژینەوەکەمان دابەش کردوە   دو
پێشەکی،  ڕانی )ێبابەتدا، ئەوانیش  وەرگر  بەسەر چوا

وەرگێڕ پێشینان،  پەندی  لە  ئیدیەم،  ئەدەبی(  انی 
وەرگێڕانی ئەدەبیشدا شیعر وەك نمونە وەردەگرین،  
وەرگێڕانی   دیاری  و  بابەتێکی سەرەکی  هەم  چونکە 
هەوڵ  وەرگێڕانە.  سەختی  بابەتێکی  هەم  ئەدەبییە، 

ابەتانە  دەدەین سەختی و ئاستەنگەکانی هەریەك لەم ب

کۆمەڵێك بخەینەڕ هەڵگری  هەریەکەیان  چونکە  و، 
کلتو کۆمەڵایەتین تایبەتمەندی  و  هەروەها  ری   ،

پەیوەندییەکی تەواویان بە هەست و سۆزی مرۆڤەوە 
هەیە. مەبەستمان لە هەڵبژاردنی ئەم ناونیشانە ئەوەیە،  
هەر   و  بۆی  توانست  دەبێتە  مرۆڤ  زگماکی  زمانی 

، هەروەها  دەر لەم زمانە دەبێتە چالاکی بۆیزمانێك بە
چالاکی   و  گرنگی  توانست  زمانەکان    هەموبەشێکی 

دەهێنن، چونکە توانست بنەمای دروستبونی زمانە  پێك
بۆتە  ئەمەشە  هەر  دەربڕینی زمانەکەیە،  و چالاکیش 

و  هۆی   بابەتەکە  لەگەڵ    ئاوێتەکردنیهەڵبژاردنی 
  وەرگێڕاندا. 
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 پێشەکی .  ١
ست  بۆچونی زۆرینەی زمانەوانان ناهاوسەنگن، چونکە توان  کە بە  ،سەری هاوکێشەیەکنو  توانست و چالاکی د      

و چەمکەدا هاتە بەر باس لە  جیاکارییەی لەنێوان ئەم دینی ئەو ناوەڕۆکەیە، ئەو  ڕ دەرب  ،ناوەڕۆکی زمانە و چالاکی
سەریهەڵدا چۆمسکییەوە  ز  ،بۆچونەکانی  گشتگیری  بە  باوەڕی  هەیچۆمسکی  دونیا  پێی  ،ەمانەکانی  هەمو و  وایە 

زمانەکان لە ئاستی قوڵیاندا وەك یەكن و تەنها لە ئاستی سەرەوەدا جیاوازن و هۆی ئەم جیاوازییەش بۆ چالاکیی  
زمانەوانی بونی  کە بڵێت"    ،وەاری لەنێوان ئەم دو چەمکەدا کردزمانەکە دەگەڕێتەوە، چۆمسکی بەشێوەیەك جیاک 

کات  ئەو  لەمێشکدا هەن و ئاخاوتن  دیاری ەی سنورێکی  نییە هەتا  توانستدا، کە  لەنێوان چالاکی و  نەکێشرێت  کراو 
و چەمکە زۆر شتمان بۆ ڕون دەکاتەوە، بۆ نمونە  ئەم د  جیاکردنەوەی  (. ٤٠:  ٢٠٢٠هیوا سەلام،  )  بەرهەم دەهێنن" 

ون لە ڕستە و دەربڕینی لێڵ، هەروەها  ڕتەی ناڕێزمانی، ڕستە و دەربڕینی  جیاکردنەوەی ڕستەی ڕێزمانی لە ڕس
 : جیاکردنەوەی ڕستەی فرەواتا و هاوواتاکانیشی هەیە. بۆ نمونەتوانست توانای 

 و خوێندکارەکان هاتن.                   ڕێزمانی هەم  . ١
 و.                   ناڕێزمانی خوێندکارەکان هاتن هەم   

و ڕستەیە بزانێت. یاخود انستەی هەیە جیاوازی نێوان ئەم دەو توو ئاخێوەرێکی رەسەنی زمانی کوردی ئهەم    
دەتوانێت کەرەسەکانی ڕستەکە بناسێتەوە و بزانێت کامە بکەرە و کامە بەرکارە، هەرچەندە کەسەکە خوێندەواریش 

ئەو    ،نەبێت دەبینێت  لێڵ  ڕستەیەکی  کاتێك  هەروەها  بهێنێت.  بەکاریان  خۆیاندا  گونجاوی  شوێنی  لە  دەتوانێت 
 : ری بکات. بۆ نمونە  ڕستەیەکی وەكتوانستەی هەیە پەی بە ئاستی قوڵی ڕستەکە ببات و واتا شاراوەکانی دیا

 سەرم لێدا. . ٢ 
وەمیان بە واتای سەردانی کەسێکم کرد. سەرم لە شتێکدا، د  میان بە واتای و واتای هەیە، یەکەلە ئاستی قوڵدا د     

بەری ئاخاوتنەکەوە واتاکەی بۆ  ویە بەبێ بیرکردنەوە و لەڕێی دەوربەهۆی ئەو توانستە زمانییەی لای گوێگر هە
 کە قسەکەر مەبەستی کام واتایە.  ،ون دەبێتەوەڕ

 بون بە بابەتەکە: اتر ئاشنا و چەمکەکە بکەین بۆ زی رددەتوانین بەم شێوەیە پێناسەی هە
  توانایەکی نمونەیی و تایبەتییەکی هۆشەکی و ئاوەزیی مێشکی مرۆڤە.  توانست:  -

کە توانست بەرهەمیان دەهێنێت. )ئیبراهیم خەلیل،    کردەیەکی زمانییە و دەربڕینی ئەو وشە و ڕستانەیە  چالاکی:  -
٧٢: ٢٠١٦) 

 گوێگرە لەسەر زمانەکەی خۆی.   -زانیاری قسەکەر :توانست  -

 (. Chomsky, 1965: 4کردەی بەکارهێنانی زمانە لە شوینی گونجاوی خۆیدا. )  چالاکی:  -
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بەشێوەیەك لەگەڵ یاساکانی زمانەکەدا واتە توانست بەرپرسە لە بەرهەمهێنانی وشە و ڕستە و ڕیکخستنیان     
ەی  ئەو بگونجێت، چالاکیش بەشی کارەکی بابەتەکەیە و ئەوەی بەرهەمهاتوە لە توانستەوە دەیگەیەنێت بە گوێگر. 

توا ئەوەیە  بیڵێین  دایک  ،تسندەمانەوێت  دەگرێتەوەهەمو چالاکیش    ،دەگرێتەوە  زمانی  بێگانەکان  زمانە  واتە و   ،
دەبێت دەچێتە چوارچێوەی چالاکی زمانییەوە بۆ ئەو کەسە. توانستی زمانی زگماک  زمانێک، کە فێرمرۆڤ هەر  

وادەکات منداڵ زمانەکە وەربگرێت، بەڵام هەرچی فێربونی زمانەکانی دیکەیە چالاکی دەنوێنن. بەم هێڵکارییە دەتوانین  
 زیاتر بابەتەکە ڕونبکەینەوە: 

 توانستی زمانی                             وەرگرتنی زمانی دایک
 چالاکی زمانی                            فێربونی زمانی بێگانە   

لە کاری وەرگێڕاندا ئەوەی زۆر باو و بەرچاوە وەرگێڕانە لە زمانی بێگانەوە بۆ زمانی دایك، چونکە مرۆڤ بە      
تا ئەو ئاستەی    ،ی بزانێتشەمیش بەبادوبەڵام دەبێت زمانی    سروشتی خۆی لەیەك زماندا زیاتر شارەزا دەبێت،

دەبێتەوە لە زمانی یەکەم، بەڵام شارەزایی لە زمانی یەکەمدا  مەرجی سەرەکی وەرگێڕانە، چونکە مرۆڤ ئەگەر  نزیك
بەتەواوی زمانی خۆی نەزانێت لە ئاست وەرگێڕانی وشە و زاراوەکاندا دەستەوەستان دەوەستێت. چونکە وەك لە  

بەر یەکەم  پێکرد، توانستی زمان تەنها بۆ زمانی  ئاماژەمان  لەدایكپێشتردا  لەکاتی  بونیەوە دەستە، چونکە مرۆڤ 
نی زمان دادەنرێت،  کە زمانی دایکە و شارەزایی تەواوی تێدا بەدەست دەهێنێت، کە بەوەرگرت  ،هەیەزمانی    توانایەکی

دادەنرێت و هەر زمانێکە لە دەرەوەی زمانی زگماك،    وەمە کە چالاکی پێ دەگوترێت، بە فێربونهەرچی زمانی د
کە وەرگێڕان بۆ زمانی    ،هەربۆیە ناتوانێت هەمان ئاستی زمانی یەکەم بەدەست بهێنێت، هەر لەبەر ئەم هۆیەشە

 ( بەوە دەدات، وەرگێڕ بەشJames Dickinsدایك سەرکەوتوترین جۆری وەرگێڕانە.  وەیەکی ئاسایی  ێ( ئاماژە 
ر وەرگێڕان بۆسەر زمانی دایك، چونکە دەگاتە بەرزترین ئاست و پلەی وەرگێران بەراورد بە  سەرنج دەخاتە سە

گانە، وەرگێڕ ناچاردەکات  ڕان بۆسەر زمانی بێێ(. وەرگJ. Dickins, 2002: 2وەرگێڕان بۆسەر زمانی بێگانە. )
پاتەوە لەسەر زمانی دزانیاری کۆبک  كێکۆمەڵ بە  ویستێوەم، واتە  بکات  ك کتێب و  ێخوێندنەوەی کۆمەڵە دەست 

بەکارهێنانی فەرهەنگ ببات،    لێکۆڵینەوە لەسەر ئەو بابەتەی وەرگێڕانی بۆ دەکات، یاخود لەکاتی پێویستدا پەنا بۆ
دڵیەشی کاتێکی  وو ڕستەکان دڵنیا نەبێت و ئەم دوادەکات وەرگێڕ لە دانان و وەرگرتن و وەرگێڕانی وشە  شئەمە

ت و ڕەنگە وەرگێڕانەکەی  سەرەنجام ڕەنگە نەتوانێت بەباشی هاوسەنگی کارەکەی بپارێزێزۆری لێ بەفیڕۆ دەدات و  
تێ دایك. هەڵەی  زمانی  بۆ  بێگانەوە  زمانی  لە  وەرگێرانە  وەرگێڕدا  لەبەردەم  بژاردە  باشترین  بۆیە  لەم    بکەوێت، 

انی ڕەوان و ورد و پێکهێنانی  وەرگێڕان بۆسەر زمانی زگماکی تاقە ڕێگەیەکە بۆ وەرگێڕ بارەیەوە )نیومارك( دەڵێت " 
وەرگێڕ  ی یونسکۆدا هاتوە " ١٩٧٦ەی ساڵی  (. هەروەها لە بەیاننام٥٣:  ٢٠٠٥عەلی خەزاعی،  " )زۆرترین کاریگەری 

کاری  زاڵە،  بەسەریدا  زگماکی  زمانی  بەقەد  کە  زمانێك  بە  یان  زگماکی،  زمانی  بە  دەگونجێت  ئەوەندەی    دەبێت 
( بکات"  دەگرێتەوە٥٤:  ٢٠٠٥عەلی خەزاعی،  وەرگێڕان  کەسانە  ئەو  بەتەواوی  حاڵەتەش  ئەم  ج  ،(.  زمانن  کە  وت 
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(Bilingual ئەگەر بەکەمی ڕێك (ن،  یەکەمنا زۆر  فێری زمانی    دەکەوێت کەسێك وەك زمانی  لێیەوە  نزیك  یاخود 
 وەم ببێت.د

گرنگەکانی هۆکارە  لە  مرۆڤ    ، یەکێك  ئەوەیە  بکات،  دایك  زمانی  بۆسەر  وەرگێڕان  زیاتر  وەرگێڕ  وادەکات  کە 
ەیە و بەردەوام بەر زمانەکەی خۆی هن بەرپرسیارییەتی بەرا  کردن بەستی و هەستبەبەردەوامی هەیەجان و خۆشەوی

 ەیەتی. بەر زمانێکی دیکە هنزیاتر لەوەی بەرا  ،دەوڵەمەندکردنی زمانەکەی هەیەبردن و خواستی بەرەو پێش
ونی جیاوازییە لە نێوان زمانەکاندا، کلتورە، چونکە کلتور  بە هۆکاری سەختی وەرگێڕان و دروستک ،بابەتێكی گرنگ 

ئاستێکی قوڵتر و تێڕوانینێکی فراوانتری پێویستە لەچاو تێگەیشتنە زمانییەکەی چەمك و پێکهاتەکان، هەروەك نایدا  
کە زیاترە   ،کلتورییەکان ڕەنگە ببنە هۆکاری کۆمەڵێك کێشەی سەرەکی و دیار بۆ وەرگێڕباوەڕی وایە جیاوازییە  

(، چونکە کلتور بریتییە لە کۆمەڵیك داب  Nida, 1964: 130لەوەی جیاوازیی پێکهاتە زمانییەکان دروستی دەکەن. )
ڵێکی دیکە، ئەم داب و نەریتەش دەکاتەوە لە کۆمەکۆمەڵ و گروپێکی دیریکراو، جیای  و نەریت و ڕەفتار، تایبەتە بە

خۆی دەخزێنێتە ناو زمان و واتا و پەیامی چەمکەکان دەگۆڕێت، بۆیە دەکرێت زمانیش وەك کلتور سەیر بکرێت  
دەداتەوە. هەر ئەو جیاوازی   ەنگڕبیرو بۆچونەکانی کۆمەڵەکەی تێدا  لەو ڕوانگەیەی تایبەتە بە کۆمەڵێکی دیاریکراو و  

ورەکاندا ئەو جیاوازییە گەورەیەی دروستکردوە لەنێوان زمانەکاندا و تێگەیشتن لە زمانەکانی  و دوریەیە لە نێوان کلت
ئەوەی هیچ کلتورێك نییە خۆی لە خۆیدا سەدەر  ڕان پێویستییەکی کلتورییە، لەبەردونیا کارێکی سەختە، بۆیە وەرگێ

هەروەها وەرگێڕان    (. ٦٢:     اد بەرزنجی،   ئاز)  سەد کامڵ بێت و پێویستی بە ناسین و ئاشنابونی کلتوری دیکە نەبێت. 
: ١٩٨٩کەلێنی نێوان گەلانی خاوەن ژیاریی بەرزتر و گەلانی خاوەن ژیاریی نزمتر پڕدەکاتەوە. ) عبدالکریم ناصیف،

تا بتوانێت ڕۆشنبیرییەکی    ،بونی کلتورەکانی دیکە هەیەکوردی پێویستییەکی زۆری بە ئاشنا (. بۆ نمونە زمانی  ٥١
ت بکات، لەلایەکی دیکەوە بۆ ناساندنی کلتوری کوردی جارێکی دیکە پێویستی بە وەرگێڕانە لە زمانی  جیهانی دروس

کە وشەیەك بەرامبەر   ،کوردییەوە بۆ زمانەکانی دیکەی جیهان، بەڵام کێشە سەرەکییەکە لەو کاتانەدا دروست دەبێت
مونە، چونکە هەندێك چەمك هەیە تەواو تایبەتن  ی ئینگلیزی بە نناەدۆزینەوە لە زمانێکی دیکەدا، زموشە کوردیەکە ن

بە میللەتی کورد و زۆر زەحمەتە لە زمانێکی دیکە و کۆمەڵگەیەکی دیکەدا بونیان هەبێت، بۆ نمونە دەستەواژەی 
لە کوردیدا    ،ئەمانەو چەندان دەستەواژە و زاراوەی دیکە)ژن بە ژن، گەورە بە بچوك، شیربایی، نۆماڵ، پۆیلانە، ...(،  

تەنها    ،هەن بەڵکو  بکرێت،  ئاشکرا  واتاکانیان  ناتوانرێت  کوردی  کلتوری  بۆ  گەڕانەوە  بەبێ  شێوەیەك  بەهیچ  کە 
 لەڕێگەی شیکردنەوەی بابەتەکە و بە وەرگێڕانی لێکدانەوە واتاکەی دیاری دەکرێت. 

گرلەبەر کاریگەرییە  وەگێڕانئەو  و  زمان  بەسەر  کلتور  هەندێك  نگەی  هەیەتی  لەو  دا  سەرنج  و  بوارەدا  تێبینی 
هەوڵودەخەینەڕ چەمك  ،  ئەو  وەرگێڕانی  چۆنییەتی  لەسەر  بەرچاوڕونییەك  زاراوانە  دەدەین  و  دەستەواژە  و 
بەشێك  بێت ئەم بابەتە کلتورییانە دەکرێت وەك  دەبێت ئەوەشمان لەبیر   کە پەیوەندیدارن بە کلتورەوە.   ،بخەینەڕو

سەیر وەرگێڕان  کێشەکانی  للە  ) بکرێن.  بارەیەوە  دەڵێت: ەم  و  نیومارك(  کرۆك  بە  کلتور  هەندێك  ئێستادا  لە   "
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جەوهەری وەرگێڕان دەبینن، بەڵام من وای دەبینم کلتور گەورەترین کۆسپە لە وەرگێڕاندا، یاخود بەلانی کەم ڕێگرە  
ئیدیەم و پەندی  (. بۆ ئەم مەبەستەش ) Newmark, 2001: 328)    ." لە گەیشتن بە وەرگێڕانێکی ورد و ڕێکوپێك

 پێشینان( بە نمونە دەهێنینەوە. 
 

 ئیدیەم . وەرگێڕانی  ٢
ویستییەکی  ێیای ماددی و دیاردەکانی ژیانە، پکۆمەڵێك زاراوە و دەربڕینی زمانییە، پیشاندەری بیروبۆچون و دون

ە  تێکەڵی و تێکچڕژانەی ککردنی زمان. ئیدیەم بریتییە لەو  بۆ پاراستنی کلتور و ڕەنگاوڕەنگ  گشتی هەمو زمانێکە
ەڵیەوە( لە واتای کەرتەکانەوە  لەئەنجامی ئەو تێکنن ئەو واتایەی کە دێتە کایەوە )دێو وشە یان زیاتر پێکیئاسایی د

 (. ١٦٧: ٢٠١٠محمد معروف، ی ئەم کەرتانە پێشبینی ناکرێت. )پەیوەندی ڕێزمان یان
ە هەڵگری واتایەکی قوڵە و پێویستی بە لێکدانەوەیە، ئیدیەم بەشێوەی وشەیی وەربگێڕدرێت، چونکناتوانرێت      

هاوتەریب کلتوردا  لەگەڵ  وەرگچونکە  دەڕۆن.  یەکدی  شانبەشانی  و  وەرگێڕ،  ێن  بۆ  قورسە  کارێکی  ئیدیەم  ڕانی 
و زمانی سەرچاوە و مەبەستدا، کێشە  ازییە کلتورییەکان نەبێت لە هەردبەتایبەتی ئەگەر کەسەکە شارەزای جیاو

سەرەکییەکەش ئەوەیە نەتوانێت ئیدیەمەکان بناسێتەوە و جیایان بکاتەوە لە چەمکە زمانییەکانی دیکە، چونکە وەك  
نێوانیان   بۆیە گرنگە وەرگێڕ جیاوازی  پەند و قسەی نەستەق،  پڕیەتی لە چەمك و دەستەواژە و  دەزانین زمان 

 ۆزێتەوە. بزانێت تا بتوانێت ئیدیەمێکی هاوسەنگ لە زمانی مەبەستدا بد
Larson   ئیدیەم ئەو بێت لە ەیە وەرگێڕ دەبێت بەتەواوی دڵنیائاماژە بەوە دەکات هەنگاوی یەکەمی وەرگێڕانی 
  ئەوەی کێشەی سەرەکی وەرگێڕانی ئیدیەم جیاکردنەوە و ناسینەوەی ەمەکە لە زمانی سەرچاوەدا، لەبەرواتای ئیدی

ناس چونکە  دەربڕینەکەیە،  ڕاستەقینەی  و  وشەیی  گونجاو   ینەوەیواتای  بەشێوەیەکی  بەکارهێنانی  و    ئیدیەم 
 (. Larson, 1984: 143پێویستییەکە زمانی سەرچاوە دەیخوازێت. ) 

مەبەستدا،  زمانی  لە  ئیدیەمێکە  چەند  بەرامبەر  سەرچاوەدا  زمانی  لە  ئیدیەمێک  دەکەوێت  واڕێك  جار  هەندێک 
هەریەکەیان   هەڵبژێرێت، بەڵام  هاوسەنگترینیان  و  پێویستە وەرگێر گونجاوترینیان  کێشە  بەکارهەرچەندە  بهێنێت 

 دروست ناکات، بۆ نمونە ئیدیەمی: 
Same Old Story. -3 

 : یدا بەرامبەر چەند ئیدیەمیکە وەكوردلە زمانی ک
 هەمان تاس و حەمام.   - ٤
 دیسان خەڕەکە شکاوە.   - ٥
 قەوانی کۆنە.   - ٦
 بەزمە بۆرە.   - ٧
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ندا، چونکە ئیدیەمەکان بە  لە ڕاستیدا ئیدیەم شێوەیەکی جیاوازە لە وەرگێڕانی بابەتەکانی دیکە لە وەرگێڕا       
وەرگێڕ زۆربەی کات کار لەسەر وەرگێڕانی وشە و ڕستەکان ناکات، بەڵکو هەوڵ  کراوی لە زماندا هەن، بۆیە  ئامادە

، ئەم هاوسەنگ کردنەش  دەدات لەواتای ئیدیەمەکە بگات و ئیدیەمێکی هاوتای بۆ بدۆزێتەوە لە زمانەکەی خۆیدا
کلتوری لە زمانی  ە لە دانانی وشەیەکی  ی(، کە بریتیCultural Equivalentپێی دەگوترێت هاوسەنگی کلتوری )

ە، بەڵام وەرگێڕ بەناچاری پەنای بۆ ینیدە زۆر وردمەبەستدا لە بری وشەیەکی دیکە لە زمانی سەرچاوەدا، هەرچەن
و پیویست ناکات ئیدیەمەکە لە دەقەکەدا بسڕێتەوە، بەڵکو دەبێت ئەگەر ئەم هاوسەنگییە دروست نەب  دەبات، بەڵام

بگات، بەڵام  ەرگێڕدراو لە واتای ئیدیەمەکە تێتا خوێنەری دەقی و  ،سێتڕونکردنەوەی زیاتر لەسەر بابەتەکە بنو
مەرج نییە گرفتی وەرگێڕ بەهۆی تێنەگەیشتنی بێت لە ئیدیەمەکە، بەڵکو زۆرجار گرفتەکە لە نەدۆزینەوەی هاوتایەك  "

 (. ٣٩: ٢٠١٧. )ئەیوب حەیدەر، "بۆ ئیدیەمی زمانی سەرچاوە خۆی دەبینێتەوە
هاوسەنگ لەو زمانانەدا ئاسانترە کە هاوبەشی کلتورییان هەیە و سەر بەیەك خێزانە زمانن،  دۆزینەوەی ئیدیەمی  

وەك زمانی کوردی و فارسی، چونکە تا ئاستێکی باش بۆچون و داب و نەریتیان لێك نزیکە، بەڵام بەبۆچونی  
بن کێشەی کلتوری هەر وەم بەیەك بگەن و لێك نزیك تەنانەت ئەگەر کلتوری هەردو زمانی یەکەم و د)نیومارك( 

بن و بۆشایی هەبێت لە نێوانیاندا ئەوەندەش ەکات هەرچەندە کلتورەکان لێك دوردەمێنێت، هەروەها ئاماژە بەوە د
کێشە بۆ وەرگێڕان دروست دەبێت، بۆیە پێویستە لەسەر وەرگێڕ ڕوبەڕوی کێشەکان ببێتەوە لە ئاستە جیاوازەکاندا.  

(Newmark, 1988: 103 .) 
 وەرگێڕانی ئیدیەمدا دەتوانین تێبینی چەند خاڵێك بکەین و زمانی کوردی و ئینگلیزی بە نمونە بهێنینەوە: لە 

زمانەکەدا هەم لەلایەنی زمانی و هەم لەلایەنی واتاوە، بۆیە تا ئاستێکی   دو هەندێك ئیدیەم تەواو هاوشێوەن لە هەر ✓
 باش وەرگێڕانیان ئاسانە، وەك: 

    ?Has the cat got your tongueپشیلە زمانی خواردویت؟        - ٨
ئیدیەم لە ڕوی واتاوە هاوشێوەن، بەڵام لە فۆڕمدا جیاوازن، پیویستە وەرگێڕ لەروی واتاوە ئیدیەمێکی    هەندێك ✓

 هاوسەنگی بۆ بدۆزێتەوە. وەك: 
 .As easy as ABC        ئەڵێی ئاوخواردنەوەیە.  - ٩
ئەمەش دەبێتە هۆی   ✓ نین،  ئینگلیزیدا  لە زمانی  لە زمانی کوردیدا هەن و  ئیدیەم  سەختی وەرگێڕانەکە و  هەندێك 

و دەبێت وەرگێڕ    بەو واتا و فۆڕمە  کێشەی وەرگێڕان دروست دەکات، چونکە ئیدیەمی هاوشێوەی نییە لە ئینگلیزیدا
 واتاکەی ڕون بکاتەوە. وەك:

 سەرەواو لە سکیدا نییە.   - ١٠
 نانی بەسەر ساجەوە سوتاوە.   - ١١
 سك سوتان.   - ١٢
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 * قوڕ بەسەر.   - ١٣
 وەك:  ،هاوواتایان نییەلە ئینگلیزیدا هەن لە کوردیدا هەندێك ئیدیەم پێچەوانەی خاڵی سێیەم  ✓

Let sleeping dogs lie. -14    
بە واتای پشتگوێ خستنی شتێک یاخود بابەتێك بۆ ئەوەی بابەتەکە یاخود کێشەکە گەورە نەبێت، بۆ ئەم ئیدیەمە  

 ئەوەی کێشەکە گەورەتر نەبێت. نمونە کێشەیەکت لەگەڵ کەسێك هەیە شکاتی لێ ناکەیت لە دادگا بۆ 
 
 پێشینان   پەندی . وەرگێڕانی  ٣

لەنا دەهێنن و و خەڵکدا باوبون و هەموان بەکاریڕستە گەلێکی کورتی ماناداری زانایانەیە کە بەهۆی جوانییەوە 
(، ١٩: ٢٠٠٨سدیق بۆرەکەیی، ) . دارن و قسەیان پێ دەڕازێتەوەو زۆربەشیان کێش و سەرواکەڵکیان لێ وەردەگرن 

ناوە دەڵێت، هەروەك  ئاخاوتندا بەکاریدەهێنێت و ناوە  زۆر جاریش قسەکەر بۆ پشتگیری قسەکانی لە چوارچێوەی
 پێشینان وتویانە، پەندێك بە نمونە دەهێنێتەوە کە لەگەڵ بابەتەکەدا بگونجێت. 

ت و لەگەڵ گۆڕانی زماندا  لەگەڵ ئەوەی زۆر کۆنە و نەوە لەدوای نەوە دەمێنێتەوە، بەڵام گۆڕانکاری بەسەردا نایە
ناگۆڕێت و وەك خۆی دەمێنێتەوە، هەرچەندە هەڵگری واتا و مەبەستێکی فراوان و قوڵە، بەڵام لەبەرئەوەی بەزۆری  

 سەرگوزەشتەی ژیان و ئامۆژگارییە بۆ نەوەکان لە چوارچێوەی فۆڕمی ئاسان و سادەدا داڕێژراون، بۆ نمونە: 
 ترسنۆك ڕۆژی سەد جار. ئازا جارێك ئەمرێ و     - ١٥

هەر   پەندی  و  کلتورەوە  بە  گرێدراوە  بەتەواوی  ئەمەشە  پەند  هەر  میللەتەکەیەتی،  کلتوری  نیشاندەری  میللەتێك 
وەرگێڕان کاری  نەبێت   ی وادەکات  زمانە  ئەو  کلتوری  ئاگاداری  وەرگێڕ  بارێکدا  لەهەر  چونکە  بێت،  کە    ،سەخت 

 بکاتەوە. ەندەکە ڕونکات، ناتوانێت واتای پدەوەرگێڕانەکەی لێوە
ئەوەی لە کۆندا پیاو سالاری زۆر بوەو ژنە، لەبەر  بابەتییەکێك لەو بابەتانەی لە کلتوری کوردیدا جێی سەرنجە  

کە پلەی ژن دەردەخەن لە کۆمەڵگای کوردیدا،   ،ژن بە چاوێکی کەمتر سەیر کراوە، کۆمەڵێك پەندی لەسەر وتراوە
جار بزنەکانی  دوساڵی  ئەوەی لە کچی خۆی نەدا لە چۆکی خۆی دەدا، ئەگەر حوکم بەدەست ژن بێت  )   : بۆ نمونە

ژن  )   لەلایەکی دیکەوە پەندیشمان هەیە بە شان و باڵی ژندا هەڵدەدات و بەرزی دەکاتەوە، بۆ نمونە:   ،ئەبڕێتەوە( 
ك بەپێی کلتورەکەی خاوەنی کۆمەڵێك هەر زمانێ  ای ئەوەیەوات  (، ئەمەشکۆڵەگەی ماڵە، ماڵی بێ ژن وەك وێرانەیە 

جیای دەکاتەوە لە کۆمەڵگا و کلتورێکی دیکە، لەگەڵ ئەوەشدا چەندین پەند هەن لە زۆر کلتوردا هەن    ئەوە  کە  ،پەندە
دەد هەوڵ  لێرەدا  تێیدا،  هاوبەشن  زمانەکان  )و  زمانی  بەهەرسێ  پەندێك  چەند  ئینگلیزی(  ەین  عەرەبی،  کوردی، 

 بهێنینەوە بۆ دەرخستنی لایەنی هاوبەشی کلتورەکان. 
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 ئینگلیزی  عەرەبی  کوردی 
تا ماڵ وەستابێت مزگەوت  .  ١٦

 حەرامە 
 .Charity begins at home ولی بالمعروف أ الأقربون  

  .No smoke without fire لا دخان من دون نار  ئاگر بێ دوکەڵ نابێت. .  ١٧

، شیرینی  هەتا تاڵی نەچێژی .  ١٨
 ناچێژی. 

 .No pain, No gain سرا ٍ  ي  ٍ  بعد العسر 

   
 پەندەکان بەپێێ هاوبەشییان بکرێت بەچەند بەشێکەوە: دەتوانرێت  -
 
 هەندێك پەند لە زمانی مەبەستدا هاوواتای هەیە و دەتوانرێت هاوسەنگ وەربگێردرێن، وەك:  •
 

 .Kill two birds with one stoneچۆلەکە دەکوژێت.         دو بەبەردێ  .  ١٩
 
فۆڕمیان جیاوازە، لەم بارەشدا کاری وەرگێڕ هێندە هەندێك پەندی دیکە هەن لە واتادا هەمان شتن، بەڵام   •

 سەخت نابێت، تەنها ئەگەر لەواتای پەندەکە تێگەیشتبێت دەتوانێت پەندێکی هاوشێوەی بۆ بدۆزێتەوە، وەك: 
 

 .Don’t cry over spilled milkلە دوای چوان مەچۆ.                .  ٢٠
 
سەرچاوەدا هەیە و تایبەتمەندی کلتور و زمانی سەرچاوەیە، بۆیە وەرگێڕ  هەندێك پەند هەن تەنها لە زمانی   •

 تەنها لەڕێگای وەرگێڕانی واتاکەیەوە و ڕونکردنەوەی واتاکەی پەندەکە وەردەگێڕێت، وەك:
 

٢١ .Beggars can’t be choosers. 
بتژیەنێت و   بیت  ئەگەر چاوەڕێی دەستی کەسێك  بەو واتایە دێت،  پەندە  توانای هەڵبژاردنی  ئەم  بکات  خزمەتت 

شتەکانت نییە و دەبێت هەرچی بێت پێی ڕازی بیت و هیچ بژاردەیەکت لە بەردەستدا نییە. دەتوانین پێچەوانەی ئەم 
 خاڵەش بڵێین ئەگەر کوردی ببێتە زمانی سەرچاوە، پەندەکە لە ئینگلیزیدا نەبێت هەر هەمان شتە، وەك: 

 
 



            Journal of University of Raparin             گۆڤاری زانكۆی راپەڕین              E-ISSN: 2522 – 7130    P-ISSN: 2410 – 1036   

 

 

 
543 

 * دەهێنێت، پیاوی شەرمن شانەیەك ناهێنێت. ژنی شەرمن شارێك  .  ٢٢
ئەم نمونانە دەرخەری ئەو راستییەن کە بابەتە کلتورییەکان هەرچۆنێك بن وەرگێڕانیان ئاسان نییە و پێویستە  

 . زمانەکە بێت تا بتوانێت وەرگێڕانێکی سەرکەوتو بەئەنجام بگەیەنێت دووەرگێڕ بەتەواوی شارەزای کلتوری هەر
 
      ئەدەبی   وەرگێڕانی .  ٤

وەرگێڕانی ئەدەبی گەیاندنی  ، چونکە بنەمای سەرەکی  وەرگێڕانی ئەدەبی جیاوازە لەهەر جۆرە وەرگێڕانێکی دیکە
بەو واتایەی لەگەڵ گەیاندنی زانیارییەکان بە گوێگر، هەروەها گەیاندنی    لە پاڵ بنەماکانی دیکەی ئەدەبدا،  هەستە

و   فراوانە  بوارێکی  ئەدەبی  وەرگێڕانی  جوانیناسیشە.  باب  هەموهەستی  و  وەك  ژانر  دەگرێتەوە  ئەدەبییەکان  ەتە 
 ە...(.شیعر، ڕۆمان، چیرۆك، سرود و گۆرانی، ئاواز و مەقام، ئەفسان)

گەورەترین کێشەی وەرگێڕانی ئەدەبی گەیاندنی هەستی نوسەرە، چونکە دەقەکە تەواو ئاوێزانە لەگەڵ ناخ و هەست  
گەیاندنی هەمان هەستی نوسەرەکە  "و دەرونی نوسەرەکە، ڕەنگە وەرگێڕەکە بتوانێت وشەکان وەربگێڕێت، بەڵام  

تا بتوانێت لەهەستی    ،چێژێکی تەواوی لە دەقەکە بینیبێت کارێکی زۆر زەحمەتە، هەروەها پێویستە وەرگێڕەکە خۆی  
نوسەرەکە بگات، چونکە وەرگێڕانی ئەدەبی بەتەنها ناوەستێتە سەر زانیارییەکانی وەرگێڕ لەبارەی زمانی سەرچاوە  
و مەبەستەوە، بەڵکو دەبێت چێژ لەدەقی ئەدەبی وەربگیرێت، هەروەها بەهرەی ئەدەبی هەبێت و پاشان مەعریفەی  

 (.٦٢: ٢٠١٨)احمد التجاني،  . "انی و زمانەوانی هەبێت زم
وی وەرگێڕان هەتا سەردەمی ئەمڕۆشمان بۆچونی جیاواز هەیە لەسەر وەرگێڕانی ئەدەبی، هەندێك  بەدێژایی مێژ

د هەندێکی  و  دەڕوانن  بابەتەکە  لە  ئاسایی  پێیانبەشتێکی  چونکە  دەوەستنەوە،  دژی  ئەدەبی یکە  وەرگێڕانی  وایە 
دستۆڤسکی،    شکسپیر،نەبوایە هەرگیز بە شاکارەکانی )   ڕۆحی دەقەکە دەکوژێت، بەڵام ئەگەر وەرگێڕانناوەڕۆك و  

 نەدەبوین. قەبانی...( و چەندانی دیکە ئاشنا ئەدۆنیس، نزار 
لەبەر ئەوەی شیعر بەربڵاوترین و نزیکترین ژانرە لە هەستی مرۆڤەوە، بۆیە شیعر وەك نمونەی وەرگێڕانی ئەدەبی  

 دەهێنینەوە و لایەنەکانی ڕون دەکەینەوە: 
 
   شیعر   وەرگێڕانی   - 

ئەدەبییەکان هۆی هەڵبژاردنی شیعر وەك نمونەی وەرگێڕانی ئەدەبی دەگەڕێتەوە بۆ ئەوەی هیچ یەك لە بابەتە  
کە    ، وەك شیعر هەڵگری هەست و سۆزی نوسەرەکەی نییە و هەروەها هەڵگری کۆمەڵێك واتای شاراوە و نهێنییە

بگەن، چونکە شیعر پڕیەتی لە  ن و لێی تێ تەنها شاعیرەکە دەیزانێت و ڕەنگە هەرکەس بەجۆرێك لێکدانەوەی بۆ بکە
انییەکان لەپێناو گونجانی دێڕەکاندا، بەڵام شکاندنی یاساکان  هۆیەکانی جوانیناسی و ڕەوانبێژی و شکاندنی یاسا زم
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ڕەسەنایەتی  "   : محمد معروف فتاح( ئاماژەی بۆ دەکات و دەڵێتزمانەکە کەم ناکەنەوە، هەروەك )  لە ڕەسەنایەتی 
نای  لەوەوە  هەر  جێبەجێ زمان  زمانەکەی  یاساکانی  مرۆڤ  کە  و  ەت  بەزاندن  لەڕێگەی  جار  هەندێك  بەڵکو  بکات، 

ئەو جۆرەیە کە  شکان  ببەین  بە داهێنان ناوی  یاساکانەوە دروست دەبێت، ئەم ڕەسەنایەتییە کە چاکتر وایە  دنی 
 (. ٤٠٣: ٢٠١٠محمد معروف، )  بەتایبەتی لە شیعردا دەبینرێت" 

ئەوەی شیعر بەزمانێکی هونەری دەنوسرێت و هەڵگری هەست و سۆز و دەرونی شاعیرە، بۆیە تێگەیشتن بە  لەبەر
زۆرزمانە   و  قورسە  شیعرەکان  ێزگماکییەکەش  لە  پك  شیکردنەوەیان  زگماکیش  زمانی  ئەگەر  ێبە  واتە  ویستە، 

یکەوە وەربگێردرێتە سەر زمانێکی دیکە بێگومان لێزانییەکی زۆری دەوێت و پێویستی بە کاتێکی زۆرە، لەلایەکی د
بەدوای شوناس ڕابردوی شاعیر و مەبەست و کاتی شیعرەکەد  دەبێت وەرگێڕ  باشی  و  بگەڕێت و شارەزایی  ا 

تێ  ی ناردوە  یدا کە بۆ )سالم(نالی( لە چامەکەیدا ژیاوە کۆبکاتەوە. بۆ نمونە )لەسەر شاعیر و ئەو دەوروبەرەی 
 دەڵێت:

 
 واسیل بکە عەبیری سەلامم بە حوجرەکەم .  ٢٣

 چی ماوە چی نەماوە لە هەیوان و تاق و ژوور؟      
 ئەغیارە یانەخۆ ئەو غاری یارە ئێستەش پڕ       
 هەر غاری یارە بۆتە غاری مار و موور؟      

وی شیعرەکە بزانێت و بزانێت بۆ چ مەبەستێك وتراوە، چونکە  ا شیعرێکدا زۆر گرنگە وەرگێڕ مێژلە وەرگێڕانی وەه
سەردەمی جیاواز دەکات، یەکێکیان پێش داگیرکردنی سلێمانی و حوجرەکەیەتی لە   دودێڕەدا باسی    دونالی لەم   

کاتی جیاوازدا،    دوکردنەکە دەکات، واتە هەمان شوێنە لە  وە، ئەویدیکەیان باسی دوای داگیرلایەن عوسمانیەکانە
 کۆکردنەوەی زانیاری کاتەکە زۆر گرنگە تا واتای شیعرەکە بۆ وەرگێڕەکە ڕون بێتەوە. بۆیە 

گواستنەوەی هەست و سۆز چەندە زەحمەت  ئەگەر گواستنەوەی وشە و ڕستەکان ئەوەندە سەخت بێت، دەبێت  
بێت، بۆیە لە باشترین باردا شاعیر ئەگەر زمانێکی دیکە بەباشی بزانێت خۆی بەرهەمەکەی وەربگێڕێت بەچێژتر  

، لەگەڵ ئەوەشدا هەرچەندە شاعیرەکە خۆی وەرگێڕانەکە بکات هەر  دەبێت لەچاو ئەوەی کەسێکی دیکە وەریبگێڕێت
چونکە وەرگێڕانی خۆ وەرگێڕ دیاردەیەکی تاڕادەیەك دەگمەنە لە "زگماکی نوسیویەتی،    ناگاتەوە بەوەی بە زمانی

وت زمان بێت لە وەها بارودۆخێکدا ێت، بەڵام ئەگەر نوسەر بەڕاستی جئەدەبیاتدا و وەك ئامانجێکی مەحاڵی لێ د
. "یەکیترەوە لە ئارادا نییە هاوکێشەی باوی نێوان دەقی سەرەکی و وەرگێڕدراو لە لایەکەوە، نوسەر و وەرگێڕ لە لا

 (. ١٠٨: ٢٠١٧میشێل ئۆستینۆف، )
هەندێك جار لە وەرگێڕانی شیعردا وەرگێڕ تەنها بیرۆکە و ناوەڕۆکی شیعرەکە وەردەگێڕێت و بەپێی خواست و  

تێك  یعرەکە کێیە، بۆ نمونە )خانای قوبادی( کاشبەڵام ئاماژە بەوە دەکات خاوەنی  پێویستی زمانەکە دایدەڕێژێتەوە،  
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نیزامی گەنجەوی( وەرگێڕاوە دێڕ بە دێڕ بەدوای نیزامیدا نەڕۆیشتوە، بەڵکو ناوەڕۆکەکەی  )خوسرە و شیرین(ی )
ئەمە بەسەر   بوە دایڕشتۆتەوە، بەڵام  باش  پیی  ئیتر بەو شێوەیەی خۆی  ئەو وەرگرتوە و  شیعرەکەدا   هەمولە 

 وەك:  ناسەپینێت و لە هەندێك شوێندا شیعرەکە وەك خۆی وەردەگێڕێت،
 در صورت اگر زمن پنهانی .  ٢٤

 نیزامی( جانی        ) از راه صفت درون       
 

 هەرچەند بە صورەت جە من پەنهانی .  ٢٥
 (. ٣١ -٢٨: ٢٠٠٢فەرهاد پیرباڵ، )  قوبادی()    جە ڕێگەی صیفات جاگیری گیانی         
تێدا دەبینێتەوە، واتە وەرگێڕانی  ە، هەرکەس دەچێتە بەری خۆی  ونەگرتعر وەك ئاوێنەیەکە هیچ کەسی لەخۆشی

ەریدەبڕێت، بۆ نمونە وەرگێڕانی  کە بە زمانێکی تری جگە لە زمانی دەقەکە د  ،شیعر خوێندنەوەی تاکەکەسی وەرگێڕە
یە بۆ  خەیام نییە، بەڵکو خوێندنەوەی )هەژار موکریانی(   چوارینەکانی خەیام(، بۆ زمانی کوردی وەرگێڕانی شیعری)

 :  مونە خەیام لە چوارینێکیدا دەڵێت(. بۆ ن٢٦٤:  ٢٠١١عەتا نەهایی.  زمانی کوردی هۆنیویەتیەوە )  ە بەک  ،شیعری خەیام
 برخیز و بیا تبا برای دل ما .  ٢٦     

 حل کن بجمال خویشتن مشکل ما          
 یک کوزە می بیار تا نوش کنیم          
 ز ان پیش کوزە کنند از گل ما          

 شێوەیە دایڕشتۆتەوە: مامۆستا هەژار بەم 
 چاو مەستە دەهەستە بێرە لام خونچە گوڵم .  ٢٧

 ماچم دەیە بمدوێنە مەشکێنە دڵم      
 لەم دەفری مەیەت کاسەیەکم بۆتێکە      
 (. ٢٤: ٢٠٠٨، هەژار)تا نەبوە بە دەفر و کاسە گڵم.                         

کە تەنها مەبەستی شیعرەکەی وەرگرتوە و بەرگێکی    ،دەردەکەوێتلە چوارینەکەی مامۆستا هەژاردا بە ئاشکرا  
نوێی بەبەردا کردوە، بەشێوەیەك ئەگەر کەسێك شیعرە فارسییەکەی نەخوێندبێتەوە نازانێت ئەوەی مامۆستا هەژار  

 و لە  کە ڕاستە شیعرەکان وەرگێڕدراون  ،ە دەکاتوەرگێڕدراوە، ڕێکخەری دیوانەکەی مامۆستا هەژار ئاماژە بەو
وەها وەستایانە دەبەریان کراوە، فیلم دەوێ لەو    دوراوەەکەیان بۆ  یم وا بەرگە کوردیفارسییەوە وەرگیراون، بەڵا

:  ٢٠٠٨، هەژارهەزار بەیتەدا چوار جێ دەستنیشان بکات شوێنی فارسی پێوە دیار بێت و کەمێك فارسی بنوێنێت. )
١٦ .) 
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بارە داڕشتنەوەی دوگێڕانی شیعردا سەرنجێکی زۆر دەخرێتە سەر  لەم بارەیەوە نیومارك ئاماژە بەوە دەکات، لە وەر
 ,Newmarkشیعرەکە بەشێوەیەکی گونجاو و داهێنانێکی نوێ، لەگەڵ ڕەتکردنەوەی وەرگێڕانی وشە بە وشەدا.)

هەر  70 :1988 دادەماڵرێت،  ڕەوانبێژی  و  جوانی  هەستی  لە  وەربگێڕدرێت  وشە  بە  وشە  ئەگەر  چونکە   ،)
، هۆی ئەم نەتوانینەش دەگەڕێتەوە بۆ خەسڵەتە  کردەیەکی پێویست، بەڵام ئەستەمەلەبەرئەمەشە وەرگێڕانی شیعر 

کەی دەقی ئەدەبی، لە شێوازی  تایبەتییەکانی شیعر و زمانی دەقەکان، هەروەها واتای شیعر زیاتر لە جۆرەکانی دی
 ( ٢٦٣: ٢٠١١عەتا نەهایی، اتە لە شکڵ و فۆڕمی دەقەکەدایە.)داڕشتن و دەربڕیندایە، و

لەگەڵ ئەوەی ئەم وەرگێڕانانەی هەژار بە داهێنان و دوبارە داڕشتنەوەی شیعرەکە دادەنرێت، بەڵام ناتوانرێت هەژار  
بە وەرگ بێت  کتێبەکەدا نوسەر  بە خاوەنی شیعرەکە دابنرێت، هەرچۆن  پێشەکی  لە  ێڕان دادەنرێت، چونکە وەک 

کرابێت و بەرگی زمانی مەبەستی  ون، واتە هەرچەندە تازەگەری تێدائاماژە بەوە دەکات، کە شیعرەکان وەرگێڕدرا
 بەبەردا کرابێت، هەر وەک موڵکی خاوەنە ڕەسەنەکەی دەمێنێتەوە. 

شی  دەتوانرێت  بەتایبەتیش  و  ئەدەبی  وەرگێڕانی  دێنە  عردالە  کێشانەی  شێوەیە  وەرگێڕەکان    ڕێیئەو  بەم 
 : دەستنیشانیان بکەین

 کێشەی زمانی.  -
 کێشەی ئەدەبی و ئیستاتیکی و ڕەوانبێژی.  -
 کێشەی کلتوری و کۆمەڵایەتی.  -

)ۆب  بە لەبەر  چونی  وەربگێڕدرێت  شیعر  ناتوانرێت  زمانییەکە    دوکاتفۆرد(  هۆکارە  کلتوری،  و  زمانی  هۆکاری 
زمانی سەرچاوە و مەبەستدا هەیە، لە لایەکی دیکەوە هۆکارە کلتورییەکە    دودەگەڕێتەوە بۆ ئەو جیاوازیانەی لەهەر

(. لایەنی ئەدەبی  Catford, 1965: 94بۆ دوری و جیاوازی داب و نەریت و پەیوەندییە کلتورییەکان دەگەڕێتەوە.)  
کیش کێشەیەکی گەورەی وەرگێڕانە، پێویستە لەسەر وەرگێڕ ڕەچاوی بەها ئیستاتیکییەکان بکات، وەك  و ئیستاتی

)هەڵبژ وشەکان  ڕیزبەندی  وشەکان،  جوانی  اردنی  بەهای  مانەوەی  بۆ  دەقەکە  ئاوازی  هەروەها  ڕێکخستنیان(، 
وە هەیە، وەك نیومارك (. ئەم کێشەیەش پەیوەندی بە بونیادی شیعرەکەMounir Benzid, 2016: 52دەقەکە.)

  دو ، ئەم  ائیستاتیکای شیعر واتە بنچینەی شیعرەکە کە بریتین لە میتافۆڕ، کێش و سەرو"کە  ،  دەداتئاماژەی پێ
پێکناهێنن، بەڵام بۆ دەقی شیعری زۆر گرنگن، بەشێوەیەك ئەگەر وەرگێڕەکە ئەم دوانە  بنچینەیە واتای شیعرەکە  

 (. Newmark, 1982: 67.)"بنەڕەتی دەشێوێنێتتێکبدات، ئەوا جوانی دەقی 
( بهێنینەوە و کێشە زمانی و واتاییەکانی دەست نیشان  Henry Careyدەتوانین نمونەی وەرگێڕانی شیعرێکی )

 بکەین. 
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(ی شاعیری ئینگلیز لە Henry Careyدا لە گۆڤاری وەرگێڕان، شیعرێكی )  ١٩٩٧)محمود برام پێماڵکی( لە ساڵی 
ی لە کۆڵانی ئێمەیە(، تێیدا وەرگێڕ کەوتۆتە کۆمەڵێک کێشەی زمانی  یەوە دەکاتە کوردی بە ناونیشانی)ساڵئینگلیزی

 و واتاییەوە دەتوانین چەند دێڕێکی بە نمونە وەربگرین و هەڵەکانی دەست نیشان بکەین: 
 Henry :دەڵێت 

Of all the Girls that are so smart  ٢٨ .  

There’s none like pretty SALLY 

  She is the Darling of my Heart,     

( https:// www. Poetry foundation.org. the Ballad od sally in Our Alley by Henry Carey-poetry.) 

 
 

 وەرگێڕ دەڵێت:
 ئەو کچانەی زۆر ڕێک و پێکن   هەمو لە  . ٢٩

 یەکێکی تێدا نیە بە وێنەی سالی جوان بێ.       
 (. ٦٥: ١٩٩٧مەحمود برایم، . )ی دڵڕفێنی منە و ماڵیان لە کۆڵانی ئێمەیەڵ سا       

کە خۆی لە بنەڕەتدا بە واتای جوانی و سەرنج ڕاکێشی کچەکە    ،پێك وەرگێڕاوە(ی بە ڕێکوsmartوەرگێڕ وشەی )  
ڕێ واتای  نەک  ڕێکودێت  دەزانین  پێکی، چونکە وەك  و  نەک  ک  دەگرێتەوە  ڕەفتار  و  ڕەوشت  بواری  زیاتر  پێکی 

سەرنج ڕاکێشی، چونکە خەیاڵی شاعیر جوانی کچەکە دەنەخشێنێت نەک ڕەفتارەکانی، واتە شاعیر مەبەستیەتی  
(ی بە دڵڕفێن  Darlingکچە جوانەکانی کۆڵانەکەمان کەس وەك سالی جوان نیە، هەروەها وشەی)    مو هەبڵێت، لە  

زمانی کوردیدا بە زۆری دڵڕفێن بۆ دیمەنێكی    تیکی دەقەی کەمکردۆتەوە، چونکە لەکە لە بەهای ئیستا   ،وەرگێڕاوە
 ەویستی منە، یاخود دڵخوازی منە(. سالی خۆش: )سروشتی بەکاردێت نەک بۆ ئافرەت، یان کەسێک، بۆیە دەکرا بڵێت

 دێڕێکی دیکە دا شاعیرەکە دەڵێت:  لە
Her Father he makes Cabbage-nets,  ٣٠ .  

And through the Streets does cry ’em; 

Her Mother she sells Laces long, 

To such as please to buy ’em: 

But sure such Folks could ne’er beget 

So sweet a Girl as SALLY 
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 وەرگێڕ دەڵێت:
 باوکی تۆڕی کەلەرم دروست دەکا و لە شەقامەکان دەیانفرۆشێ .  ٣١

 دایکی قەیتانی پێڵاو دەفرۆشێ کە درێژیەکانیان       
 بەجۆرێک بن کە خەڵک حەز بکا بیانکڕێ      
 بەڵام بە ڕاستی ئەوان هەرگیز نەژادێکیان لێ پەیدا نابێ      
 وێنەی سالی جوان بێ. کە بە       

 
لە نیوە دێڕی یەکەمدا وەرگێڕ کەوتۆتە هەڵەیەکی واتایی و واتای وشەکەی بە شێوازی وەرگێڕانی وشەیی تەواو  

کە شتێک بکرێتە    ،ی ئینگلیزیدا( بە واتای تۆڕی بچوک دێت لە زمانCabbage-netوەرگێڕاوە، کە لە ڕاستیدا )
)تۆڕی کەلەرم(، لە لایەکی دیکەوە شاعیر باس لەوە دەکات کە ئەوانە،   ەیەتیناویەوە بۆ کوڵاندن، بەڵام وەرگێڕ کردوی

پەیدانابێ وەك ساڵ  واتە نەژادێکیان لێ  باوک(ی ساڵی هەرگیز  بە شێوەیەکی  )دایک و  بێ، بەڵام دەکرا  ی جوان 
مرۆڤانە هەرگیز ناتوانن کچێکی  بەڵام بە دڵنیاییەوە ئەو  : )ئاسانتر و ئیستاتیکیتر بیهۆنیایەتەوە و بەم جۆرە بوایە

 ی جوان و شیرینیان ببێت(. یکەی وەکو ساڵد
 لە بەشێکی دیکەی شیعرەکەدا شاعیر دەڵێت: 

My Master carries me to Church, ٣٢ .  

And often am I blamed, 

Because I leave him in the lurch, 

As soon as Text is named: 

I leave the Church in Sermon time, 

And slink away to SALLY; 

She is the Darling of my Heart, 

And she lives in our Alley 

 وەرگێڕ دەڵێت:
 بەڕێوەبەرەکەم بۆ کەنیشتەم دەبا و من زۆر سەرزەنشت دەکرێم .  ٣٣ 

 چونکە من لە کاتی تەنگانە و یارمەتی جێی دێڵم       
 خوێندنەوە دیاری دەکرێ هەرکە ئایەتی ئینجیل بۆ        
 من لە کاتی ئامۆژگاریدا کەنیشتە جێ دێڵم       
 ی دەچم. ڵ و بە دزی بۆ لای سا        
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بهێنایە، چونکە وەك لە شیعرەکەوە دەردەکەوێت کوڕەکە  ەی بەڕێوەبەر، وشەی وەستای بەکاردەکرا لە بری وش
شاعیرەکەیە لە کۆڵانەکەدا ئیشی کردوە، واتە لە دوکانێکدا، بۆیە وشەی وەستا گونجاوترە، لە لایەکی دیکەوە   ،کە

کە مەبەست لێی   ،نین بەهۆی هەڵەی ڕێنوسەوە کراوە یاخود ناا(ی بە کەنیشتە وەرگێڕاوە، کە نازChurchوشەی )
ەنشتم دەکات، چونکە لە کاتی تەنگانە و یارمەتی  بەڕێوبەرەکەم زۆر سەرز  : کەنیسەیە. لە شوێنێکی دیکەدا دەڵێت

ئەو بەجێ دەهێڵم، بەڵام لە شیعرەکەدا هیچ ئاماژەیەك بۆ تەنگانە و یارمەتی نەکراوە، شاعیر مەبەستیەتی بڵێت،  
کۆتا   ئەو زۆر سەرزەنشتم دەکات، چونکە زۆر ئیشەکەم بەجێ دەهێڵم، یاخود وەستاکە بە تەنها بەجێ دەهێڵم. 

 بدەین ئەوەیە شاعیر دەڵێت:ئاماژەی پێ  کە ،دێڕەکان
When Christmas comes about again,  ٣٤ .  

O then I shall have Money; 

I’ll hoard it up, and Box and all 

I’ll give it to my Honey 

 وەرگێڕ بەم شێوەیە وەریگێڕاوە: 
 

 بارە کریسمس دێتەوە دو کاتێك  .  ٣٥
 دەکەوێ، ئای، دوایی پارەم دەست       
 ی دەخەمە یەغدانەوە و  هەموپارەکە پەزمەندە دەکەم و       
    بۆ مانگی شەکراو تەرخانی دەکەم.      

  

 دەکرا بەم شێوەیە وەربگێڕدرێت: 
 کاتێک دوبارە کریسمس دێتەوە .   ٣٦

 ئەو کاتە پەرەم دەست دەکەوێت           
 پارەکە هەموی کۆدەکەمەوە و دەیخەمە پاکەتێکەوە و            

 هەموی پێشکەش بە شیرینەکەم، یاخود هەنگوینەکەم دەکەم.           
(ی  Honeyلە شیعرەکەدا هیچ ئاماژەیەک بۆ مانگی هەنگوینی نەکراوە، ئەگەر وەرگێڕ بە واتای مانگی هەنگوینی) 

 هەڵەیەکی واتایی گەورەیە. وەرگێڕابێت بە مانگی شەکراو، ئەوە 
مەبەستمان لەوەی دەبێت وەرگێڕ ئاگاداری بەکارهێنانی وشە و ڕستەکان بێت مەبەستمان ئەوەیە نەکەوێتە هەڵەی  
لەم جۆرە، لە پێشتردا باسمان کرد ڕەنگە بۆ گونجان لەگەڵ زمانی مەبەستدا وەرگێڕ بتوانێت هەندێك وشە زیاد 

 اد و کەم کردنە لەسەر حسابی واتای شیعرەکە بێت. و کەم بکات، بەڵام ناکرێت ئەم زی 
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 نەگۆڕەکان( بەتانەی ناتوانرێت وەربگێڕدرێن ) ئەو با .  ٥
زی لێکدانەوە دەتوانین بە ڕێبا  ،ئەگەر دەقێك، چەمکێك، فرێزێك نەتوانین بەشێوەیەکی هاوسەنگ وەریبگێڕین    

ئەمانەدا چەندین بابەت و چەمك هەن لە زماندا ناتوانین وەرگێڕانیان  بەر  ن، بەڵام لە بەرابکەین واتاکەی دەست نیشان
ئەو تایبەتمەندییەکی  یاخود دیاردەکە  بکەین، چونکە چەمکەکە  بەکاری  بۆ  نەتەوەیە کە  ئەم  زمانە و ئەو  دەهێنێت، 

ەگۆڕەکان دێتە پێش  گرفتێك کە بۆ وەرگێڕانی ن ( بە نەگۆڕەکان ناوی بردون و دەڵێت "  حسێن یەعقوبیچەمکانە )
گواستنەوەی واتای بابەتیانەی  گرنگترین ان هاوشێوەی ئەوان لە زمانی مەبەستدایە و پێویستی بە نەبونی هاوتا ی 

ویی یا واتا لاوەکیەکانە  مێژ   ڕەنگی خۆماڵی) ناوچەیی( یان   نەگۆرەکان بە خوێنەری زمانی مەبەستە لەگەڵ پاراستنی 
  ،هەر گۆڕانێك لە چەمکەکەدا دروست ببێت  ،(. مەبەستمان لە نەبونی هاوتا ئەوەیە٤٣:  ٢٠٠٧،  حسێن یەعقوبی)  "

پێشمەرگە( بۆ  لە دەست دەدات، بۆ نمونە وشەی )  دەبێتە هۆی گۆڕانی واتای چەمکەکە و تام و بۆنی ڕاستەقینەی
شمەرگە تەنها لە ناو کورددا هەیە، لە ئینگلیزیدا تاکەی لەدەست دەدات، چونکە پێهەر زمانێکی دیکەی وەربگێڕیت وا

، هەروەها لە عەرەبیدا )مقاتل، جندي، الجیش، فدائي، قوات( هەن، بەڵام ناتوانین  ( هەنArmy, Solderوشەکانی )
، چونکە تایبەتمەندی زمانی کوردی و کۆمەڵگای کوردییە، هەر بۆیە لەهەر  بنێینبەر وشەی پێشمەرگەدا دانلە بەرا

نەکرێت تاوەکو هەمان  ێت وەك خۆی دابنرێتەوە و دەسکاری و دەبدەوروبەرێکدا هەبدەقیك یاخود هەواڵ یان هەر  
 بەشەوە:  دوئەم نەگۆڕانە بەزۆری دەکرێن بە  واتا بگەیەنێت. 

 وەرناگێڕدرێت.  ،اوەیانکە واتای شار ،ئەو وشە یاخود ڕستانەی -
  (. ٨١:  ٢٠٠٥کۆرش سەفەوی، واتای ئاشکرایان وەرناگێڕدرێت. )کە  ،ئەو وشە یاخود ڕستانەی -

 دوێت " ئەم پرسە تەنیا  ڵدەکات و دە( ئاماژەی پێحسێن یەعقوبی ڕێگا دەبێت وەك )  دووەرگێڕانی نەگۆڕەکان بە  
لە  ڕاستەوخۆ  گواستنەوەی  جێگیرکردنە.  و  ڕاستەوخۆ  گواستنەوەی  دەهێڵێتەوە:  نەگۆڕەکان  بۆ وەرگێڕانی  ڕێگا 

جێڕاستی بدا  سەرچاوە  زمانی  لە  نەگۆڕەکان  پێکردنی  وەرگێڕ  گۆڕکێ  جێگیرکردندا  لە  بەڵام  مەبەستە،  زمانی  ۆ 
  . (٤٣:  ٢٠٠٧،  حسێن یەعقوبیەرزباری بێ " )ڕانێکی قەرزی یان قێکە وەرگ  ، دەچێت هەندێك وشەی تازە دابتاشێتپێ

 بابەتە چەند نمونەیەك لە چەند بابەتێك وەردەگرین:  ئەم بۆ زیاتر ڕون کردنەوەی
 ...( زکات، عمرة، الاسلاموەرگێڕانی دەقی ئاینی: ) •
 مۆبایل، کۆمپیوتەر، ڤایرۆس، بەکتریا...(و تەکنەلۆجی: ) زاراوەی زانستی •
 دیاردەی دیکەی ژیانی ڕۆژانە: هەندێك بابەت و  •
 ناوی سەوزە و میوە: ئەڤۆکادۆ، مانگۆ، برۆکلی. یاخود ڕێواس لە کوردیدا. -
ناوی خواردن و خواردنەوەکان: پیزا، پان کەیك، کاکاو، میڵك شەیك. یاخود لە کوردیدا: دۆینە، دۆوشکە،  -

 کەشك. 
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 جل و بەرگ: کەوا، سەڵتە، کۆڵوانە، ڕانك و چۆغە.  -
 اڵ: ئاون و دەسکەوان، دەستاڕ، سواغدان، کوندە. کەلوپەلی ناوم -

وە، دو زماندا بئەوەی لە پێشتردا باسمان کرد وەرگێڕانە لە زمانێکی بێگانەوە بۆ سەر زمانی دایك، واتە لە نیوان  
ڕان چی بەسەر دێت، ئەگەر ئەو دەقە یان بابەتەی وەریدەگێڕین لە زمانێکی دیکەوە بێت، واتە لە ێبەڵام ئایا وەرگ

فەرەنسی  ز بە  دەقێك  نمونە  بۆ  چوارەمیش؟  جار  هەندێك  و  سێیەم  زمانی  واتە  وەرنەگیرابێت،  ڕەسەنەکە  مانە 
هەمان   دەتوانێت  دەقە  ئەو  ئایا  کوردی،  کرابێتە  لەویشەوە  و  ئینگلیزی  زمانی  سەر  وەرگێڕدرابێتە  نوسرابێت 

ڕاست دەقەکە  زمانی رەسەنی  لە  دەقەی  بەو  بەراورد  بکات  لایەنە  کاریگەری دروست  ئایا  ەوخۆ وەرگێڕدرابێت؟ 
 ئەرێنی و نەرێنیەکانی ئەم جۆرە وەرگێڕانە چین؟

دەکەوینەوە ردو بکەوینەوە ئەوەندەش لەناوەڕۆك و واتای دەقەکەردولە زمانە رەسەنەکەی دەقەکە  بێگومان چەند
وەرگێڕان لە زمانی سێیەمەوە  حەمەکەریم عارف( دەڵێت: " ەسەنەکە  ون دەبێت. )ڕۆحی نوسینە ڕو تام و چێژ و 

چاوەڕوانی وردی و ئەمانەتدارییەکی ئەوتۆی لێ ناکرێت، کە جێی متمانە بێت ئەو جۆرە وەرگێڕانە وەکو کەلوپولی  
. )حەمەکەریم عارف،  ەمە و نە رەونەق و نمود نە بایەخ و لەزەتی کەل و پەلی دەستی یەکەمی هەس"دو دەستی  

ر بکەوینەوە، بەڵام نابێت سەد لە سەد  دوتا چەند بکرێت لەم جۆرە وەرگێڕانە    ،(. ئەمەش واتای ئەوەیە٧٠:  ٢٠١٩
هەڵبوەشێنینەوە و نەیهێڵین، چونکە هەندێك وەرگێڕان هێندە بە وەفاداری    پێواژۆکەو بە شێوەیەکی ڕەها سەرتاپای  

ەرگێڕ ئەگەر شارەزای زمانی دەقە ی باشیشە و وو ئەمانەت پارێزییەوە دەکرێت، نەك زۆر ئاساییە، بەڵکو شتێک
کە   ،رگێڕەمەوە وەریبگێڕێت، ئەمەش دەکەوێتە سەر ئەزمون و سەلیقەی وەدوەسەنەکە نەبێت دەتوانێت لە زمانی  ڕ

ەستی نوسەری  دەهێنێت، چونکە ئەوەی گرنگە وەرگێڕ بە تەواوەتی لە ناوەڕۆکی دەق بگات و مەبچۆن زمانەکە بەکار
ت و  (. چونکە ئەگەر وەرگێڕ بەباشی لەوانە تێگەیشت زۆر بەکەمی هەڵە دەکا١٧١: ٢٠١١نایدا، ن بێت.) دەقی لەلا ڕو

 دەبێت. زێوەرگێڕانەکەی بە بەها و بە پ
کوردی زمانی  و  کورد  میللەتی  بەت  ،بۆ  بەسودە،  شتێکی  باش  ئاستێکی  فەلسەفیتا  فیکری،  بابەتە  بۆ  و    ایبەت 

تێگەیشتنی ئەم بابەتانە ڕەنگە بۆ خوێنەر و وەرگێڕی کورد زەحمەت بێت، بەڵام کە دەکرێت  زانستییەکان، چونکە  
فارسی، واتای دەقەکان ڕبە زمانێکی وەك عەرە یاخود  ئاسانی دەتوانێت  بی  بە  ون دەبێتەوە و وەرگێڕی کورد 

ئەو   لەگەڵ  کوردی  زمانی  نزیکی  بەهۆی  دیکەوە  لەلایەکی  هەروە  دووەریانبگێڕێت،  و  زمانە  کلتوری  نزیکی  ها 
 کۆمەڵایەتی  لەگەڵیاندا واتای چەمکەکان ڕونتر دەبێت و تێگەیشتنیان ئاسانتر دەبێت. 

وری وە، محەمەد عارف مودەریسی، کەلەپبۆ وەرگرتنی نمونەی پەندەکان، سود لەم سەرچاوان وەگیراتێبینی )  *
وی وێژەی سدیق بۆرەکەیی، مێژ/  ٢٠١٤/ پەندەکانی پیرەمێرد، هەرسێ بەرگەکەی، چاپی سێیەم،  ٢٠٠٦کوردی،  
 (. ٢٠٠٨، بەرگی سێیەم -کوردی
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ئیدیەمە نمونەی  تێبینی،   *( وەرگیراون  لەم سەرچاوانەوە  محەمەد،  کان  مەحمود،  ٢٠٠٥حوسێن  جەلال   /١٩٨٠ /
 (. ٢٠٠٩ب شێخانی، / عەبدولوەها٢٠٠٥عەبدولوەهاب شێخانی، 

   : ئەنجام 
 و:کە لە چەند خاڵێکدا دەیانخەینەڕ  کن بە چەند ئەنجامێ ی لە کۆتایی توێژینەوەکەدا گەیشت

بۆ  -١ پێشخستنی   وەرگێڕان  هۆی  دەبێتە  دایك  و   زمانی  دەرەکی  بەبەرهەمە  زمانەکە  ئاشناکردنی  و  زمانەکە 
 جیهانییەکان. 

ئیدیەم، پەندی پێشینان(، چونکە  وەك ) ئەو بابەتانەی پەیوەندیان بە کلتورەوە هەیە سەخترین جۆری وەرگێڕانن    -٢
زماندا بە تەنها بەس نییە بۆ وەرگێڕانی ئەو بابەتانە، بەڵکو دەبێت وەرگێڕ شارەزاییەکی تەواوی لە   ەل  شارەزایی

 کلتوری زمانی سەرچاوەدا هەبێت. 
لەگەڵ ئەوەی ئیدیەم و پەندی پێشینان هەڵگری تایبەتمەندی کلتوری میللەت و زمانی سەرچاوەن، بەڵام چەندین    -٣

هەربۆیە لەم بابەتانەدا   ،دا هاوبەشن، چونکە بیری مرۆڤ بە گشتی لێك نزیکەنمونە هەن لە زۆرێك لە زمانەکان
 هاوبەشن، بە ڵام بە فۆڕم و دەربڕینی جیاواز.

وەرگێڕانی ئەدەبی یەکێکە لە بابەتە سەختەکانی وەرگێڕان، چونکە وەرگێڕ دەبێت لەگەڵ گەیاندنی واتای وشە    -٤
بگەیەنێت، چونکە بەرهەمە ئەدەبییەکان هەڵگری واتای قوڵ    سەرەکەشوستەکاندا هەست و سۆز و مەبەستی ن و ڕ

 و پڕ هەستن. 
دەقی ئەدەبی وەربگێڕدرێت و بە    ، بەشەوە، هەندێکیان پێیان باشە  دوبۆ وەرگێڕانی ئەدەبی لێکۆڵەران دەبن بە    -٥

ناوەڕۆك و رۆحی  وەرگێڕان    ،شتێکی ئاسایی لە بابەتەکە دەڕوانن، هەندێکی دیکە دژی دەوەستن، چونکە پێێان وایە
 دەق دەکوژێت.

ئازاد، کلاسیکی، ڕۆمانسی، تەصەوف...(، هەروەها  عر دەوەستێتە سەر جۆری شیعرەکە )شێوازی وەرگێڕانی شی  -٦
 کە چۆن لە شیعرەکە دەڕوانێت و بە چ مەبەستێك شیعرەکە وەردەگێڕێت.   ،پەیوەندی بە سەلیقەی وەرگێڕەوە هەیە

زمانێکدا کۆمەڵێك زاراوە و چەمکی تایبەتی هەن کە ناتوانرێت وەربگێڕدرێنە سەر زمانێکی دیکە و   هەمولە    -٧
 نەگۆڕەکان.  ،دەبێت وەك خۆی چەمکەکە بنوسرێتەوە یاخود گۆ بکرێت، بۆیە پێیان دەگوترێت 

هەندێك چەمك هەن   بوارێكدا  هەمو، واتە لە بوارێکی ژیان دەگرنەوە هەمونەگۆڕەکان تایبەت نین بە بوارێك و  -٨
 بۆ پاراستنی واتاکەیان دەبێت وەك خۆیان بمێننەوە. 
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Abstract: 

            This study is an attempt to clarify translation between mother tongue and foreign 

languages; it means the translations between two different languages. The contents consist of 

(introduction, idiomatic translation, proverbial translation, literary translation, and the terms that 

untranslatable). In literary translation we choose the poetry for two reason, firstly its main topic 

of literary translation, secondly its difficult topic translation. This study tries to show the 

difficulties and obstacles of each of these subjects, because each of them has a set of cultural and 

social characteristics, and they have a direct and complete relationship with human emotions and 

feelings. We mean choosing this title is human genitals will be a competence and any languages 

other than this language will be a performance for it, and also competence and performance will 

form an important part of all the languages of the world, because the competence is the basis of 

the creation of language, and performance is the expression of the language, and this caused 

choosing the subject and mixing with translation. 
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 : سەرچاوەکان 
 

 . ٢٠٠٧ئیسماعیل زراعی چاپخانەی دەزگای ئاراس، هەولیر،  و پەیوەندی کلتورەکان، وەرگێڕانیحوسێن یەعقوبی، زمان، و وەرگێڕان 

 .٢٠١٠چاپخانەی سایە، حەمەکەریم عارف، خیانەتی حەڵاڵ، چاپی یەکەم،  

 .٢٠٢٠دلێر حەمە لەتیف، وەرگێڕان و هێرمۆنتیکا، چاپی یەکەم، چاپخانەی ناوەندی ڕەهەند، سلێمانی، 

 (، لێکۆڵینەوە و لێکدانەوەی مەلا عەبدولکەریمی مودەریس، بڵاوکردنەوەی کوردستان، سنە. ١٩٧٦دیوانی نالی، ) 

 .٢٠٠٨چاپی یەکەم، چاپخانەی دەزگای ئاراس، هەولێر،  -بەرگی سێیەم -وی وێژەی کوردیسدیق بۆرەکەیی، مێژ

 .١٩٩٨، ٢٩شێروان مەحمود نەجاڕ، شیعر وەرگێڕان... یان شیعر وەرگەڕاندن، گۆڤاری ڕامان، ژمارە 

 .٢٠١١، ٣چیەتی و چۆنیەتی وەرگێڕان(، گۆڤاری کۆنسێپت، ژمارە ڕان )ێعەتا نەهایی، زمان و وەرگ

لە بارەی وەرگێڕان بۆ سەر زمانی نازگماکییەوە) بنچینەکانی وەرگێڕان(، وەرگێڕانی قادر وریا، دەزگای چاپ و  عەلی خەزاعی فەڕ،  

 .٢٠٠٥پەخشی سەردەم، سلێمانی، 

 .٢٠٠٢وی وەرگێڕان لە ئەدەبیاتی کوردیدا، چاپی یەکەم، چاپخانەی وەزارەتی پەروەردە، هەولێر، فەرهاد پیرباڵ، مێژ

 .٢٠٠٥تار دەربارەی وەرگێڕان، وەرگێڕانی رەفعەت مورادی، چاپی کاربین، سلێمانی کۆرش سەفەوی، حەوت گو

چاپخانەی   یەکەم،  چاپی  قادر،  میرزا  شێروان  و  حسین  شیروان  کۆکردنەوەی  زمانەوانییەکان،  لێکۆڵینەوە  فەتاح،  مەعروف  محمد 

 .٢٠١٠ڕۆژهەڵات، هەولێر، 

وەرگێڕان، پرۆسەی وەرگێڕان، وەرگێڕانی فەرشید شەریفی، چاپی یەکەم، چاپخانەی سەردەم،  میشێل ئۆستینۆف، وەرگێڕان، تیۆرەکانی  

 .٢٠١٧سلێمانی، 

 (.٢(، وەرگێڕانی شیعری ) سالی لە کۆڵانی ئیمەیە(، گۆڤاری وەرگێڕان، ژمارە )١٩٩٧مەحمود برایم پێماڵکی، )  

 . ٢٠١١یەکەم، دەزگای چاپ و پەخشی سەردەم، سلێمانی، وی وەرگێڕان، وەرگێڕانی ئەبوبکر خۆشناو، چاپی نایدا، مێژ

،  ٢ەم و کاریگەرییان لەسەر زمانی کوردی، گۆڤاری کوردینامەیێ، ژمارە  دوهیوا سەلام خالید، میتۆدە نوێیەکانی فێرکردنی زمانی  

٢٠٢٠ . 

 . ٢٠٠٨ی،  هەژار موکریانی، چوارینەکانی خەییام بە کوردی، کۆکردنەوەی ماجد مەردۆخ، پەخشانگای ئازاد

 ئازاد بەرزنجی 

 .٢٠١٦ئیبراهیم خەلیل، تیۆر و ڕێبازەکانی زمان، وەرگێڕانی نەریمان عەبدوڵڵا خۆشناو، چاپی یەکەم، چاپخانەی ڕۆژهەڵات، هەولێر، 
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ا،  ئەیوب حەیدەر عەبدولمحەمەد، ئاریشەکانی وەرگێڕان بۆ زمانی کوردی لە ڕۆمانی ) پاسەوانێك لە مەزرا(ی جەی. دی. سالنجەر د

 . ٢٠١٣نامەی ماستەر، زانکۆی سەڵاحەدین، 

 .٢٠١٢ئازاد بەرزنجی، وەرگێڕان لە گفتوگۆدا، چاپی یەکەم، دەزگای چاپ و پەخشی سەردەم، 

 .٢٠١٤پەندەکانی پیرەمێرد، کۆکردنەوەو ساغکردنەوەی فایەق هۆشیار، ئەحمەد زرنگ، چاپی سێیەم، ناوەندی ڕۆشنبیری ئەدیبان، 

 . ١٩٨٠بەغدا،  -١- وروکردنەوەی کوردی، زنجیرەی کەلەپم لە زمانی کوردیدا، دەزگای ڕۆشنبیری و بڵاجەلال مەحمود، ئیدیۆ

 .٢٠٠٩عەبدولوەهاب شێخانی، فەرهەنگی ئیدیۆم لە زمانی کوردیدا، چاپی یەکەم، چاپخانەی خانی، دهۆک، 

 .٢٠٠٥هەولێر، ون، ۆم لە زمانی کوردیدا، چاپخانەی ڕعەبدولوەهاب شێخانی، فەرهەنگی ئیدی

 .٢٠٠٥ەم، چاپخانەی کارۆ، سلێمانی، دوحوسێن محەمەد، سەلیقەی زمانەوانی و گرفتەکانی زمانی کوردیی، چاپی 

 .  ٢٠١٨، ١٩دبیة، مجلد احمد التجاني، اشکالیات الترجمة الآدبیة بین العربیة و الأنگلیزیة و دور المترجم في حلها أو تجاوزها، مجلة الدراسات اللغویة و الأ 
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